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I.3.

I.1.

See the notice on TED website 495443-2018 - Mise en concurrence
Allemagne-Berlin: Ossatures métalliques
OJ S 217/2018 10/11/2018
Avis de marché
Marché de travaux

Base juridique:
Directive 2014/24/UE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Land Berlin, vertreten durch die Tempelhof Projekt GmbH
Adresse postale: Columbiadamm 10, A2
Ville: Berlin
Code NUTS: DE300 Berlin
Code postal: 12101
Pays: Allemagne
Courriel: vergabe@tempelhof-projekt.de
Téléphone: +49 30200037400
Fax: +49 30200037499

:Adresse(s) internet
Adresse principale: https://my.vergabeplattform.berlin.de
Adresse du profil d’acheteur: https://my.vergabeplattform.berlin.de

Communication
Les documents du marché sont disponibles gratuitement en accès direct non restreint et 
complet, à l'adresse: https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId
/platformId/2/tenderId/106451
Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues: le ou les point(s) 
de contact susmentionné(s)
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées par voie électronique via: 
https://my.vergabeplattform.berlin.de
La communication électronique requiert l'utilisation d'outils et de dispositifs qui ne sont pas 
généralement disponibles. Un accès direct non restreint et complet à ces outils et dispositifs 
est possible gratuitement à l'adresse: https://my.vergabeplattform.berlin.de

Type de pouvoir adjudicateur
Autre type: Land Berlin vertreten durch die Tempelhof Projekt GmbH

Activité principale
Autre activité: Management und Entwicklung des denkmalgeschützten Flughafens

Section II: Objet

Étendue du marché

Intitulé
Los 04 – Stahlbau
Numéro de référence: 18-B-Ver-0113

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/495443-2018
mailto:vergabe@tempelhof-projekt.de?subject=TED
https://my.vergabeplattform.berlin.de
https://my.vergabeplattform.berlin.de
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/106451
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II.1.2. Code CPV principal
45223210 Ossatures métalliques

Type de marché
Travaux

Description succincte
Im Zuge der Sanierung des gesamten Bauteils Kopfbau West incl. des Towers werden 
nachfolgend Stahlbauarbeiten ausgeschrieben.
Die Stahlbauarbeiten umfassen die Verstärkungsmaßnahmen in allen Geschossen des 
Bauteils.
Die Stahlbauarbeiten umfassen auch den Neueinbau eines Stahltreppenlaufes in das 
bestehende Haupttreppenhaus. Dieses soll von Stahlträgern, die in der Decke der letzten 
Ebene montiert werden, abgehangen werden. Der neue Treppenlauf wird dabei die 
vorhandenen, denkmalgeschützten Treppehausläufe und Podeste nicht berühren.

Valeur totale estimée
Valeur hors TVA: 0,84 EUR

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: non

Description

Lieu d'exécution
Code NUTS: DE Deutschland
Code NUTS: DE300 Berlin

Description des prestations
Im Zuge der Sanierung des gesamten Bauteils Kopfbau West incl. des Towers werden 
nachfolgend Stahlbauarbeiten ausgeschrieben.
Die Stahlbauarbeiten umfassen die Verstärkungsmaßnahmen in allen Geschossen des 
Bauteils.
Die Stahlbauarbeiten umfassen auch den Neueinbau eines Stahltreppenlaufes in das 
bestehende Haupttreppenhaus. Dieses soll von Stahlträgern, die in der Decke der letzten 
Ebene montiert werden, abgehangen werden. Der neue Treppenlauf wird dabei die 
vorhandenen, denkmalgeschützten Treppehausläufe und Podeste nicht berühren.

Critères d’attribution
Critères énoncés ci-dessous
Prix

Valeur estimée

Durée du marché, de l'accord-cadre ou du système d'acquisition dynamique
Début: 01/03/2019 Fin: 30/09/2019
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Information sur les options
Options: non
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II.2.14.

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique

Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 
1) Aktueller Auszug aus dem Handelsregister oder eine Kopie desselben sofern der Bieter im 
Handelsregister eingetragen ist (der Auszug soll zum Zeitpunkt des Fristendes für die 
Angebotsabgabe möglichst nicht älter als 6 Monate sein);
2) Eigenerklärungen gem. §§ 123, 124 GWB – siehe Formular Eignung;
3) Eigenerklärung über die ordnungsgemäße Erfüllung der Verpflichtung zur Zahlung von 
Steuern, Abgaben und Beiträgen zur Sozialversicherung – siehe Formular Eignung;
4) Erklärung zum SchwarzArbG und AentG, MiLoG und AufenthG – siehe Formular Eignung;
5) Der Auftraggeber wird ab einer Auftragssumme von 30 000 EUR für den Bieter, der den 
Zuschlag erhalten soll, einen Auszug aus dem Gewerbezentralregister beim Bundesamt für 
Justiz anfordern.
Ersatzweise für vorgenannte Bescheinigungen/Erklärungen Nr. 1) – 4):
Nachweis der Eintragung in die Liste präqualifizierter Unternehmen (PQL) oder der Eintragung 
in dasUnternehmer- und Lieferantenverzeichnis (ULV) des Firmensitzes für die 
ausgeschriebene Leistung/Mitteilungder PQL/ULV Nummer – siehe Formular Eignung.
Ausländische Bieter haben gleichwertige Bescheinigungen ihres Herkunftslandes vorzulegen 
sowie eine Bescheinigung des zuständigen Versicherungsträgers, jeweils in deutscher 
Sprache.
Die vorgenannten Angaben und Erklärungen müssen sich grundsätzlich auf den Bieter oder 
im Falle des Vorliegens einer Bietergemeinschaft auf die Mitglieder der Bietergemeinschaft 
beziehen. Sofern auf
Ressourcen Dritter/Nachunternehmer/konzernverbundene Unternehmen zurückgegriffen 
werden soll, sind die Nachweise/Erklärungen auch für den Dritten/Nachunternehmer
/konzernverbundene Unternehmen vorzulegen.

Capacité économique et financière
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Eigenerklärung zum Umsatz der Jahre 2017, 2016, 2015 – siehe Formular Eignung.
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s): 
Im Mittel der Geschäftsjahre 2017, 2016, 2015 ein Jahresumsatz von mindestens 4 000 
000,00 EUR.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Die Bieter sollen 3 Referenzen benennen, die nach Leistungsart und Leistungsumfang mit der 
ausgeschriebenen Leistung vergleichbar sind. Es dürfen mehr als drei Referenzen eingereicht 
werden. — Siehe Formular Eignung.
Der Projektleiter soll namentlich benannt werden. Desweiteren sollen Angaben zu 3 
Referenzobjekten gemacht werden. — Siehe Formular Eignung
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Eigenerklärung zur Zahl der beschäftigten Arbeitskräfte. — Siehe Formular Eignung
Niveau(x) spécifique(s) minimal/minimaux exigé(s): 
Als Mindestanforderung muss der Projektleiter/die Projektleiterin über Kenntnisse der 
deutschen Sprache,mindestens auf der Niveaustufe C1 des Europäischen Referenzrahmens 
für Sprachen(ERS), verfügen. — siehe Formular Eignung.
Im Mittel der Jahre 2017, 2016, 2015 mindestens 5 Angestellte und Gewerbliche Mitarbeiter. 
— Siehe Formular Eignung

Conditions liées au marché

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché
Obligation d'indiquer les noms et qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché

Section IV: Procédure

Description

Type de procédure
Procédure ouverte

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: oui

Renseignements d'ordre administratif

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
Date: 11/12/2018 13:00Heure locale: 

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
allemand

Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
L'offre doit être valable jusqu'au: 15/02/2019

Modalités d’ouverture des offres
Date: 11/12/2018 13:00Heure locale: 
Informations sur les personnes autorisées et les modalités d'ouverture: Die Öffnung findet 
unter Ausschluss der Öffentlichkeit statt.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Informations sur les échanges électroniques
Le paiement en ligne sera utilisé

Informations complémentaires
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4. Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresse postale: Martin-Luther-Str. 105
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Pays: Allemagne
Courriel: vergabekammer@senweb.berlin.de
Téléphone: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Adresse internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 
§ 134 GWB Informations- und Wartepflicht.
„(1) Öffentliche Auftraggeber haben die Bieter, deren Angebote nicht berücksichtigt werden 
sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot angenommen werden soll, über 
die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres Angebots und über den frühesten 
Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform zu informieren. Dies gilt auch für 
Bewerber, denen keine Information über die Ablehnung ihrer Bewerbung zur Verfügung 
gestellt wurde, bevor die Mitteilung über die Zuschlagsentscheidung an die betroffenen Bieter 
ergangen ist;
(2) Ein Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach Absatz 1 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an.
(3) Die Informationspflicht entfällt in Fällen, in denen das Verhandlungsverfahren ohne 
Teilnahmewettbewerb wegen besonderer Dringlichkeit gerechtfertigt ist…"
§ 135 GWB Unwirksamkeit.
„(1) Ein öffentlicher Auftrag ist von Anfang an unwirksam, wenn der öffentliche Auftraggeber:
1) gegen § 134 verstoßen hat…"
§ 160 GWB Einleitung, Antrag.
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein;
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht;
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de?subject=TED
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
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VI.5.

VI.4.4.

3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt“.
§ 168 GWB Entscheidung der Vergabekammer.
„(1) Die Vergabekammer entscheidet, ob der Antragsteller in seinen Rechten verletzt ist und 
trifft die geeigneten Maßnahmen, um eine Rechtsverletzung zu beseitigen und eine 
Schädigung der betroffenen Interessen zu verhindern. Sie ist an die Anträge nicht gebunden 
und kann auch unabhängig davon auf die Rechtmäßigkeit des Vergabeverfahrens einwirken;
(2) Ein wirksam erteilter Zuschlag kann nicht aufgehoben werden …“.

Service auprès duquel des renseignements peuvent être obtenus sur l'introduction de 
recours
Nom officiel: Vergabekammer des Landes Berlin
Adresse postale: Martin-Luther-Str. 105
Ville: Berlin
Code postal: 10825
Pays: Allemagne
Courriel: vergabekammer@senweb.berlin.de
Téléphone: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Adresse internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaft/wirtschaftsrecht
/vergabekammer/

Date d’envoi du présent avis
07/11/2018
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